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	A tantárgy rövid leírása:
A kurzus célja a hallgatóság bevezetése és ismereteinek elmélyítése a terminológia területén, a fordítás elméletéhez és gyakorlatához kapcsolódva. A hagyományos terminológiai ismereteken túl bemutatja azokat az elméleti kapcsolódási pontokat, amelyek megalapozzák a modern terminológia elméletét és módszertanát. Témák: a terminológia elmélete és gyakorlata; történeti kérdések; a terminológiai rendszer, a terminológiai norma, terminológia és lexikográfia, terminológia és fordítás, terminológiai szabványosítás és harmonizáció, terminológia-politika.


	A félév órái

	
	Dátum:
	Téma:

	1.
	2015.09.11.
	Bevezetés, a teljesítés feltételeinek megbeszélése.
A terminológia tárgya; kapcsolata a fordítással és más tudományágakkal.
A terminológia nemzetközi rendszere (szervezetek, folyóiratok), helye a nyelvészeten belül.
(Fóris 2002, 2005)

	2.


	2015.09.18.
	A legfontosabb alapfogalmak: szó, szókincs, szókészlet. A magyar szókészlet. Az alapszókincs. A szó fogalma (ortográfiai, fonológiai, morfológiai, szintaktikai, lexikai-szemantikai megközelítés); a terminus fogalma.
(Benkő 1967/2002, Kenesei 2000, Fóris 2002, 2012a, 2012b, Cabré 2008)

	3.


	2015.09.25.
	A nyelvhasználati szintek, a szaknyelvek rétegződése; a szókincs felosztása, a szakszókincs. Szakszövegek fordítása.
(Fóris 2010a)

	4.


	2015.10.02.
	A nemzetközi és az európai terminológia; előzmények, történet. Terminológiai irányzatok, iskolák.
(Fóris 2005, Ciobanu 2010, Lejcsik–Selov 2010, Pődör 2010)

	5.


	2015.10.09.
	A magyar terminológia fontosabb állomásai (korai időszak, nyelvújítás, XX. század eleje, 1950-es évek, mai helyzet)
(Fóris 2005)

	6. 


	2015.10.16.
	A terminológiai rendszer, hálózatok, gráfok, terminusok különböző tárgykörökben, nemzetközi fogalmi/terminológiai rendszerek. Hierarchikus rendszerek.
(Fóris 2005, 2008, 2010b, 2010c)

	7.


	2015.10.23.
	A terminológiai norma.
(Fóris 2005, Fóris–Kékesi–Kozma 2009)

	
	(2013.10.30.)
	őszi szünet

	8.


	2015.11.06.
	Terminológia és lexikográfia.
(Fóris 2005)

	9.


	2015.11.13.
	Terminológia és fordítás, az ekvivalencia szintjei. 

A terminológia helye és szerepe a fordítási folyamatban.
(Fóris 2005, Czékmán–Fóris 2009)

	10.


	2015.11.20.
	Terminológiai szabványosítás és terminológiai harmonizáció
(Bölcskei 2010, Fóris–Sermann 2010, Galinski–Weissinger 2010, Pónyai 2010)

	11.


	2015.11.27.
	Terminológia-politika
(Unesco irányelv 2005, Fóris–Sermann 2010)

	12.


	2015.12.04.
	Lexikai vizsgálatok (nevek, hamis barátok, reáliák)

(Gercsák 2007, 2012, H. Varga 2007)

	13.
	2015.12.11.
	Összefoglalás
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